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Abstract

This research contains a short sketch of Gibran’s life, his intellectual background, and
a review of the translations of his works and studies on him in Turkiye. It indicates that
the first translation of Gibran into Turkish was done in 1946 by Omer Riza Dogrul.
Almost all of Gibran’s works have been translated into Turkish. As the researcher
mentions, the most famous translator of Gibran is Cahit Koytak, a well-known poet in
Turkiye. The researcher argues that Gibran was perceived in Turkiye, as a Sufi — sage,
and, had never been considered an “eccentric”, or “alien”. Furthermore, he argues that
The New Age Movement of the ‘70s might have increased translations of Gibran in
Turkiye. After reviewing remarkable academic activities, the researcher determined

al-Dad 7(2) 2023 100



Al-Dad Journal

DOI: https://doi.org/10.22452/aldad.vol7no2.6 s
e-ISSN: 2637-1146 &F
https://ejournal.um.edu.my/index.php/aldaad/index

that most of the Gibran studies in Turkish academia focus on this unique author's
philosophical and religious aspects.
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2 k) 56
Kahlil Gibran, Thoughts and Meditations, trans. Anthony Rizcallah Ferris, (New Jersey: The Citadel Press, 1960).

2k 57

Halil Cibran, Kendimle Konusmalar, trans. Feyza Karagdz, (Istanbul: Anahtar Kitaplar Yaymevi, 2000).
(1920 / 21339 (&l M dadall 23 ,88) oy utiall )0l 5 opall 23 lyer s e+l ¥
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aail o sl 092014 ol 3 ax)) il Kenan Saralioglu »i, 22012
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67.2012 se & Cahit Koytak & 01998 .= 3 Feyza Karagoz |3 .« Vs

sl ¥
Kahlil Gibran, The Madman (New York: Alfred A. Knopf, 1918).

2 k) 60
Halil Cibran, Def;, trans. Kriton Dingmen, (Istanbul: Yén Yaylnahk, 1997).

2 k) 6t
Halil Cibran, Delj trans. Feyza Karagdz, (Istanbul, Anahtar Kitaplar Yayinevi, 1998).

2 k) 62
Halil Cibran, Kagik, trans. Cahit Koytak, (Istanbul: Kap1 Yaymlarl, 2012).

2 k) &
Halil Cibran, Meczup, trans. Kenan Sanialioglu, (Istanbul: Tiirkiye Is Bankas1 Yayinlari, 2014).

2 k) 64
Halil Cibran, Meczup, trans. Emrah Serdan, (Istanbul: Can Yayinlari, 2021).

2 k) &
Kahlil Gibran, The Forerunner (New York: Alfred A. Knopf, 1920).

2 k) 66
Halil Cibran, Haberci, trans. Feyza Karagz, (Istanbul: Anahtar Kitaplar Yayinevi, 1998).

2 k) &

Halil Cibran, Oncii, trans. Cahit Koytak, (Istanbul: Kap: Yayinlar, 2012).
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Cahit s s6 2 aadly 712002 sl 3 [lyas Aslan s o6 a2 aag) L
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wag od g Ay jaad e Jeadl e 05 77(1926) Sand and Foam .13
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2 k) 68
Kahlil Gibran, 7he Prop/]et, (New York: Alfred A. Knopf, 1923).

2 k) 6
Halil Cibran, Hak Erenler, trans. Omer Riza Dogrul, (Istanbul: Ahmet Halit Kitaphanesi, 1946).

sl 70
Halil Cibran, Ermis, trans. Aytung Altindal, (Istanbul: Siire¢ Yayincilik, 1982).

el 7
Halil Cibran, Ermis, trans. Hyas Aslan, (Istanbul: Kakniis Yayinlari, 2002).

sl 72
Halil Cibran, Tanrm Elcisi, trans. Cahit Koytak, (Istanbul: Kap: Yayinlari, 2013).

sl 73
Halil Cibran, Ermis, trans. Ayse Berktay, (Istanbul, Tiirkiye fs Bankas1 Yayinlari, 2014).

D\ 74
Halil Cibran, Ermis, trans. Mehmet Hakk: Sugin, (Istanbul: Kirmizi Yayinlari, 2016).

RS
Halil Cibran, Ermis, trans. Kenan Saralioglu, (Istanbul: Remzi Kitabevi, 2018).

2 k) 76
Halil Cibran, Ermis, trans. Emrah Serdan, (Istanbul: Can Yayinlari, 2021).

D\ 77
Kahlil Gibran, Sand and Foam (New York: Alfred A. Knopf, 1926).

2 k) 78

Halil Cibran, Kum ve Képiik, trans. Feyza Karagdz, (Istanbul: Anahtar Kitaplar Yaymevi, 1998)
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87 (1932) The Wanderer: His Sayings and his Parables .16
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Halil Cibran, Kum ve Képﬁ](, trans. Hyas Aslan, (Istanbul: Kakniis Yaylnlarl, 2000).

2 k) 80
Halil Cibran, Kum ve Képiik, trans. Cahit Koytak, (Istanbul: Kap: Yayinlari, 2012).

2 k) 81
Halil Cibran, Kum ve Képiik, trans. Kenan Sarialioglu, (Istanbul: Tiirkiye fs Bankas1 Yayinlari, 2014).

2 k) 82
Kahlil Gibran, Jesus the Son of Man, (New York: Alfred A. Knopf, 1928).

2 k) 8
Halil Cibran, Insanog“]u [sa trans. Deniz Carey, (Istanbul: Anahtar Kitaplar Yayinevi, 1993).

2 k) 84
Kahlil Gibran, The Earth Gods, (New York: Alfred A. Knopf, 1931).

2 k) 8
Halil Cibran, Diinya Tanrilars, trans. Feyza Karagoz, (Istanbul: Anahtar Kitaplar Yayinevi, 2001).

2 k) 86
Halil Cibran, Yerytizii Tanrilar, trans. Cahit Koytak, (Istanbul: Kap: Yaynlari, 2012).

2 k) 87
Kahlil Gibran, The Wanderer: His Sayings and his Parables, (New York: Alfred A. Knopf, 1932).

2 k) 88
Halil Cibran, Gezgin, trans. Sibel Ozbudun, (Istanbul: Anahtar Kitaplar Yayinevi, 1991).

2 k) 8

Halil Cibran, Gezgin, trans. Kenan Sarlalioglu (Istanbul: Tﬁrkiye 1§ Bankas: Yaylnlarl, 2015).
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skl 0
Kahlil Gibran, The Garden of the Prop/]et, (New York: Alfred A. Knopf, 1933).

sl ot
Halil Cibran, Ermisin Bahgesi, trans. Tanju Sirmen, (Istanbul: E Yaylnlarl, 1989)

sl 2
Halil Cibran, Ermigsin Bahgesi, trans. Kahraman Tiirel, (Istanbul: Pargémen Yayinlari, 2011).

sl 3
Halil Cibran, Ermisin Bahgesi, trans. Kenan Sarialioglu, (Istanbul: Tiirkiye Is Bankasi Yayinlari, 2016).

sl 4
Kahlil Gibran, Lazarus and his Beloved, (Connecticut: New York Graphic Society, 1973).

skl %
Halil Cibran, Lazarus ve Sevgilisi, trans. Feyza Karagz, (Istanbul: Anahtar Kitaplar Yayinevi, 2004).

2 k) %

Kahlil Gibran, The Voice of the Master, trans. from Arabic to English by Anthony R. Ferris, (New Jersey: The Citadel
Press, 1958).

skl
Halil Cibran, Sézler, trans. Aytung Altindal, (Istanbul: Anahtar Kitaplar Yayinevi, 1998).
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:JE\ 98
Cabhit Koytak, Gazze Risalesi, (Istanbul: Pinar Yaymlarl, 2009).

:JE\ 99
Ferhat Ciftci (2014). Cahit Koytak'in Siirlerinde Yiiceltilmis Insana Ozgii Degerler / The Specific Values Belonging to the
Glorified Man in Cahit Kayta](fs Poems, MA thesis, Atatiirk University, Turkish Education Department, Erzurum-
Turkiye.
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Hiiseyin Giinday (2002). Cubran Halil Cubran ve Cagdas Arap Edebiyatindaki Yeri | Jubran Khalil Jubran and its
Position in Contemporary Arabic Literature, PhD dissertation, Uludag University, Department of Arabic Language, Bursa

— Ti'lrkiye.
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Mehmet Atalay “Halil Cibran'a Gore Ruhsallik ve Alkil Arasindaki Denge”. / “The Idea of Balance Between Spirituality
and Intelligence According to Khalil Gibran”, Journal of Istanbul University Faculty of Theology, nu. 17 (2008): 101-125.
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